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Hama crathsi mocBsillleHAa W3yYeHUIO OCOOCHHOCTEH aKTyalu3ariu
JUCKYPCUBHBIX aKTOB B pEYM TMEPCOHAKEHW IMPOTHUBOIIOJIOKHBIX  IOJIOB.
HccnenoBanre My>KCKOM M JKEHCKOM peuu Mpe1yCcMaTpUBAET BbIJCICHUE €IUHUIIBI
aHanM3a, KOTOPOMl B TEYEHHE [JIMTEIBHOTO BPEMEHM OBLI pPEYEBOM  aKT,
paccMaTpuBaeMblii  Kak OOILIENpHUHSATass dSJEMEHTapHas €IMHHIIA PEUYeBOU
nesrenpHoctn [9, 311-391; 12, 170-194; 13; 18]. OpgHako B IIOCICIHHE
JECATUJICTUS HEOJHOKPATHO  BBICKA3bIBAJIACH  MBICTB, COTJIACHO  KOTOPOU
pa3zpaboTaHHas KjaaccuUKaIUsl PEYEBBIX aKTOB HE CMOCOOHA JIOKHBIM 00pa3oM
OOBSACHUTH BCE (PaKThl KUBON YEIOBEUECKOW PEYM, HAXOMAAIIEHCS B MOCTOSHHOM
pazsutuu [1,132;11, 64-69]. bypHoe pa3BuTHE TUCKYPCOJOTMH BBEJIO B KPYT
UCCJICIOBAHUSI HOBBIE TMparmMarudeckue (HakTopbl M3Y4YEHUS pEYd, B YaCTHOCTH,
(dbaKkTOp WHTEPaKTHBHOCTH — BOBJICUCHHOCTH ajpecara W aapecaHTa B JIHUCKYPC.
Kak pesynbrar, B padorax I'. Ctuna [20, 15-16] BeimenseTcss JUCKYPCHUBHBIN aKT
(JA), 6a3zoBasg enuHMIIA TUATIOTUYECKOTO JIUCKYpCa, OTIMYAIOMIAsACS OT PEYEBOTO
aKTa KOMMYHUKATHUBHBIM B3aMMOJICHCTBUEM OOOWX YYaCTHHKOB HWHTEPAKITUH.
Hcnonb3oBanue TepMUHA HAX0uM Takxke B cTaThsax E.Pyne [17, 320], XK.I'appuao
[15], P.Tpoiiepa [21, 303-331], B.b. Kamkuna [4], JI.B. bpounuk [2, 11-14],
JLII. Haymenko [6]. OpHako Ha3BaHHBIE HCCIEAOBATEId HE MpeajararoT
TEOPETUUECKOTr0 000CHOBAHUS TIOHITHS WU Kiaccuukauu TUNoB JIA, BbACss
(dhakTop B3aMMOJICHCTBUS KOMMYHHKAHTOB, KaK 0CO00 Ba)KHBIMH.

HaunbGonee rimybokoe oOcBelIeHHE JaHHOE TMOHSATHE MOIY4YWsio B padoTax
oreuecTBeHHOro juHreucrta A.M. Ilpuxoapko [10, 101-122], npemmararormiero
coOcTBeHHYIO Kiaccudukaruto TunoB JJA ¢ oOmmM aHAIM30M KaKI0TO U3 HUX.
Crenyer OTMETHTD, YTO HAa3BaHHAS KOHIICIIIHS YCIEIIHO pa3BuBaercs [3, 317-322;
5; 8], uTo TOATBEPXKIACT €€ TEOPETUUYECKOE 3HAYCHUE M MPAKTUYECKYIO
b dexTuBHOCTD. [los0KeH s 3TON KOHIIEMIIMN UCTIOJIB3YIOTCS B HaIlei padoTe.

[Tockonbpky reHAepHas IIPUHAJIC)KHOCTD SIBJISIETCS BAXKHOU
XapaKTEPUCTHKON KOMMYHUKAHTOB W Ba)KHBIM (DAKTOPOM KOMMYHUKAIIMH, IeJIb
WCCJICMOBAHUSI ~ MOXHO  OUYEPTUTh  CIASAYIOIMMM  00pa3oM:  H3ydeHHUE

BaKOHOMCpHOCTCﬁ AKTyaJIM3allu PaA3JIMYHBIX THUIIOB I[A B MCXKICHIACPHOM



JIMAJIOTe XYJ0KECTBEHHOUM MPO3bl, T/I€ aBTOPaMU SIBJISIFOTCS MUCATEIN-KEHITUHBI.
AHaJIN3 OCYILECTBIISIETCA HAa MaTepuaye CIUIONMIHON BBHIOOPKHM MEKTEHJIEPHBIX
JTMAJIOTOB U3 TPEX POMAHOB TPEX OPUTAHCKUX MUCATEIBHUI], HATUCAHHBIX B KOHIIE
XX Beka [14; 16; 19]. HegocraTounast pa3paboTaHHOCTH TeopuH JIA B acniekTe ux
aKTyaJM3alldd B Pa3HbIX BHUAAX JUCKYypca, a Takxke oO0Ilas HalpaBJICHHOCTb
COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX CTYAUN Ha BBISBICHHE pa3JIMudid B peEYH,
OOyCJIOBJICHHBIX TIOJIOM TIEPCOHAXXKa, KAaK OJHOHW U3 COIMAIBHO-CTATYCHBIX
XapaKTEPUCTHK, TPEAOTIPEIEISIOT AKTYAJIbHOCTD IIPEAJIAraéMOro UCCIEA0BAHNUS.

JIMCKYpCUBHBIN akT B paboTe MOHMMAEM KaK €IUHUILY PEYEBOIO JIEUCTBUS,
BKJIIOUEHHYIO B HMHTEPAKIHUIO, W MPEACTABISAIONIYI0 COO0OM IEMOYKY pEeueBBIX
aKTOB, COCAMHEHHBIX OOINEH TEJICOJOrHYeCKON yCTAHOBKOM B €IMHBIA PEUYEBOM
0JIOK, B KOTOPOM CXOJATCS, IEPECEKAIOTCs W B3aUMOJCHCTBYIOT pa3HbIC
WUIOKYTUBHBIE  CWJIBI C  pa3HbIMH  (TMIEPBUYHBIMH W BTOPUYHBIMHU)
MparMaTUYEeCKUMU 3HadyeHHUsIMU. [IparmMaTudeckuii MOTEHUHAT JIUCKYPCHUBHBIX
aKTOB  NPOU3BEIEH KaK OT  HMHTPAIMHTBUCTUYECKHX, TaK U  OT
OKCTPATMHTBUCTHYECKUX  (DAaKTOpOB,  MOITOMYy B  aKTyaju3aluud  HX
MparMaceMaHTUYECKUX KadyecTB OoJbllias poJib MPUHAMICKUT (PakTopam,
BKJIIOYAIOIINUM TaKHE€ JKCTPAJTUHIBUCTUUYECKUE KOMIIOHEHTHl CHUTyallud, Kak
KOMMYHHKAHTBI, BpeMsI, MECTO, 1IeJ1b, 3agaun oomeHus u mp.[10: 103].

[To naHHBIM aHaNM3a HAIIETO MaTepuaja B MEXICHACPHBIX HAJIorax
OTMEUEHA aKTyalHu3alvs BCEX ISITH TUIIOB JUCKYPCUBHBIX akTOB: oddepaTHBOB,
KOH(OPMaTUBOB/HOHKOH()OPMATUBOB, aKKY3aTUBOB, arl0JIOTETUBOB U JTUJAKTUBOB,
OJIHAKO WX YAaCTOTHOCTh M YAaCTOTHOCTh OTJIEJbHBIX BBIJICICHHBIX BUI0B JIA
OKasajach HEOJMHAKOBOW: KoHpopmatuBbl cocTtaBisitor 24,7% Bcex JIA B
MYKCKOW TepcOHaXHOW peun U 33,8% B KEHCKOW NEPCOHAXKHOM pEYu; HOH-
koH(popmaTtussl — 10,1% u 13,4%;0ddepatuBsi— coorBercTBeHHO 13,4% 1 17,3%
HA; axkky3zatuBsl — 13,4% u 11,5% JA; anonoreruBsi— 11,7% u 10,5% [A;
auaaktuBbel — 0,9% B Mykckod nepcoHaxHou peun u 3,8% JIA B KeHCKoU

MEePCOHAXHOM peuu. BeieneHo Takke JOCTaTOYHO OOJBIIOE KOJUYECTBO



KOMOMHUPOBaHHBIX J[A, COBMEMIAIOIMNX XAPAKTEPUCTUKHU JIBYX PAa3HBIX THUIIOB,
peanu3yIoNNX JIBE TEJICOJOTHUYECKUE YCTAHOBKU OJTHOBPEMEHHO.

HaunOounbillyto 4acTOTHOCTH B aHAIM3UPYEMBIX Juajgorax u s M-
YYaCTHUKOB (MEPCOHAKEN-MYKUMH), U JJ1s1 F-y4acTHUKOB (TIEpCOHAXKE-KEHIITNH ),
POJIEMOHCTPUPOBATIM KOHPOpPMaTUBHbIE U HOHKOHGOpmMaTtuBHbIE J[A, KOTOpbIE
MOHUMAIOTCA B Halllel padoTe KaKk peaKTUBHBIC PEUEBBIC IEUCTBUSI, UCTIOIb3YEMbIE
KaKk B KOONEPATHMBHOM, TaK M B KOH(QIMKTHOM pexumax oOmeHus. OHu
0OBeMHEHBI UJIeeH 3HAHUSI TOBOPSILIETO O TMOJIb3€ WM yIepOe B cliydae MPUHATUS
NPEUIO)KEHHOT0,  YTO  MO3BOJISIET €My  pearupoBaTh  MOJIOKUTEIbHBIM
(koH(OPMATHB) WJIK OTPULIATEIBHBIM (HOHKOH(OpPMATHUB) BoJieu3bsiBiacHHEeM [10:
108]. IMeHHO STOT camblii MHOTOYMCIEHHBIM TUN J[A, MO HAaHHBIM aHaIU3a,
paccMaTpuUBaeTCs B MpejiaraeMoi cTatbe 0osiee AeTanbHO.

Cnenyer mMOMYEpKHYTh, YTO Oo0Jee TUNUYHBIMA B aHAIU3UPYEMOM
MaTepuayie BBICTYMAlOT HWMEHHO KOHGOpMamusHbvle JIA ¢ BUIOBBIM
nparMaTUYeCKUM  3HAYEHUEM  coelacus,  KOTOpble, 1O  HaOJIOJACHUSIM
JIJI. HelisieHKO, HE SBISIIOTCS NPAarMaTU4eCKM TOMOTCHHBIMU  SI3BIKOBBIMH
€AUHUIIAMU M MOTYT peaju30BaTh KaK IMOJHOE, TaK U YaCTUYHOE COIJIacHe WU
npeanonokenne cormacus [/, 1-3]. JA coeracue THNWYHBL IS PEUEBOrO
MOBEJCHUS KOMMYHUKAHTOB OOOMX TIOJIOB, OJHAKO OHM Oojee Ba)XHBI s
xeHiuH (19,2% Bcex BoineneHHbIX JIA B peun xeHmuH). Hanpumep, B quasnore
MEXIy OOETHEBIIUM apucToKkpaToM Apumbanbaom baiMmepuHo W MaTepbiO €ro
Jydirero apyra Baiioner Diipa, HaX0IUM YaCTUYHOE coryacue F-ydacTHuKa:

(1) He said, “Losing her mother when she was so little ... perhaps that
was a more thaumatic experience than any of us realized. Perhaps it made her feel
different from other girls. Incomplete in some way.”

Violet thought about this. “Yes. Perhaps. Except that Caroline was never a
very demonstrative or loving mother.” [16, 92].

B osrom ¢parmente nparmatudyeckuid  3(Q@(EKT  YaCTUYHOTO U

HCKATCTOPHUYICCKOI0 COorjiacusi, YCHUIIMBACTCS KOHTaKTHOM aKTyanmauHeﬁ B



peruuke F-ygactauka apyroro Buaa JJA — HoHkoHbopMaTuBHOTO /A ompuyanus
(Except that Caroline was never a very demonstrative or loving mother).

Hus  peun  M-yuactHukoB  Oosiee  xapaktepHel J[A  mpsimoro,
KaTErOPUYECKOTO COrJlacusi, HECMOTpPST Ha HX HECKOJIbKO 0ojiee HHU3KYIO
penpezenTatuBHOCTD (11,9% Bcex BoiieneHHBIX JJA Myxckoi peun). Paccmorpum
dbparmenT pazroopa Ictep Japk (Moyo0it OM3HECBYMEH, MPUIIEAIIECH K yCIexy
CaMOCTOATENLHO) ¢ ee OoMdpernoM Popr (MOIOIBIM 32 KUTOYHBIM MIOTIAHICKAM
apUCTOKPATOM):

(2)(M) ‘Are you in it?’

‘Only you can answer that question.’

‘1’d do anything for you,” Rory whispered. ‘I think 1I'd even defy the Devil
himself.” [14, 232].

B npuBegeHHOM mpuMepe CHOCOOOM pead3aliid  KaTeropu4ecKoro
COTJIacHsI BBICTYNAET HAWBBICIIAS BO3MOXKHAs CTENEHb BBIPAKEHUS TOTOBHOCTH
cAenaTh TO, YTO SIBJSICTCS MPEAMETOM Oece/bl, MPUYeM ATOT IpeaMeT odhopmiIeH
JICKCHUECKUMH CPEACTBAMHU C OMOPOI Ha KyJIbTyposiornyeckuit koutekcet (/'d do
anything... , I think I'd even defy the Devi lhimself).

Cpenu apyrux BuAOB KOH(pOpMATUBHBIX JIA 10CTaTOYHO 4YacTOTHBI /A
0000penue mia Myxckord peun (8,2%, uyTro BaBOe dalmie, 4eM B peun F-
YYaCTHUKOB). [[A 0000Openue TOHMMaeM KaK paclUIUpeHUE HWUIOKYTUBHOIO
MPOCTPAHCTBA COTJIACHSI 3a CUET MPUBJICUCHHS] OLICHUBAIOIIECH COCTaBIISIIOLIECH,
npeaycMaTpUBAIOIIEH MOJOKUTEIIBHYIO PEaKIMi0 KOMMYHUKaHTa Ha MIPEAbLTYIUN
peyeBoil mar KOMMYHUKAaTUBHOTO mapTHepa. B chenaHHoil HamMu BBIOOpKE
npeo0IaaaroT npuMepsl /A 00obpeHue, T SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMU BBIPAKEHUS
0JI00pEHUS BBICTYMAET AKCIUIMIIUTHBIN OIeHOYHBIM KoMmoHeHT JIA. PaccmoTpum
npuMep u3 pasroBopa Ictep [apk ¢ ee asaaen YUabIMoM, BIaJeableM OOHON U3
CaMbIX MOMYJISIPHBIX MIOTIAHCKUX Ta3eT:

(3)  Will was the first to break in. ‘Billy told me all about you and Ritchie,’
he said in a bluff, hearty voice. ‘At least you had one friend in Julian Avenue.’

‘Yes. One of the best I've ever had.’



Will grunted. ‘It’s a successful garage, from all accounts. You're to be
congratulated.’ [14, 155].

3nech 0l00pEHHE aKTyalU3UpPOBAHO KAYeCTBEHHBIM IMpUJIaraTeIbHbIM
nosioxxuTenbHON omenku (successful), ¢pasoii (from all accounts) crenyromeit
perunkoit M-y4dacTHuKa, ¢ riiarojoM to be B mogansHOM 3Hauenuu (You re to be
congratulated).

Jlist F-ydacTHUKOB CIeAyIOIMUM IO YaCTOTHOCTU OKa3biBaeTcs /[A noxeana,
paccMaTpuBaeMblii KaK pa3sHOBHIHOCTh OJOOpPEHUS U HAMpaBJICHHbIM Ha
CIIOBECHOE CTUMYJHMPOBAHUE OMNPEACICHHBIX HAYWMHAHWW WIM TOCTYNKOB. B
KauecTBe MpuMepa npusBeaeM (pparmMeHT auanora Mmexay Baitoner Ditpa u mopaom
banvepuno o norubiieit HeBecTke Baitoner:

(4)  “But you liked Caroline.”

“Oh yes, I liked her. There was nothing to dislike. We had a good
relationship, and I think she was a good wife to Edmund.” [16, 92].

B nannowm ciyuae /A noxeana npenmectByeT /A coenacue, yCUINBAKOIINN
nparMatudeckuii dQQeKT MNoxXBaibl, AKTyaIM3UPYEMOW 37eCh OINUCATEIbHBIM
crocoboM, ¢ ywacTHeM oOIlleHHoro kommonenta (nothing to dislike, a good
relationship, a good wife to Edmund).

Hounkongopmamuesl Taxxke SBISIIOTCS 4aCTOTHBIMU A B MEXreHIEpHBIX
auanorax, Oosiee TUNUYHBIMU st keHckor (13,4% ot Bcex [IA), uem s
myxkckoit (10,1% ot Bcex JA) peun. OHM OTMEYAIOTCS PAa3HOM CTENEHBIO
KaTEerOPUYHOCTH, ¥ TIOUTH BCET/la aKTyaIu3UpYIOT HECoTlacue. AHaIN3 MaTepualia
HE MO3BOJIMJI O0OHAPYKUTh T€HACPHBIC PA3IUUUS CPEACTB BHIPAKEHUS UJIU CTETICHU
KaTerOpUYHOCTH/IKCIIPECCUBHOCTH B /[A Hecoenacue.

PaccmoTpum mpumep U3 pasroBopa-3HaKOMCTBa AJiekcuc DUpJ (AeByIIKOn
U3 32KUTOYHOM CeMbHU, KOTOpas paboTaeT KynuHapoMm-bpuiancepom) u Hooams
Kununra (IocTaToOuHO MOJIOIOTO YCTIEITHOTO CIY>KaIero peKjIaMHOTO On3Heca):

(5) (M) "I suppose you think I’ve got the dates mixed up.”

(F) It ’s easily done.”

“Not this time. I only got the postcard this morning. The thirteenth.”



She said, “But this is the twelfth.”

“No, itisn’t.” He was quite firm. “It’s the thirteenth.”

“I'm terribly sorry, but it’s the twelfth. Thursday, the twelfth of May. She
sodeeply apologetic, as though the mix-up were all her fault. “Tomorrow’s the
thirteenth.” [16, 31].

B stom  ¢parmente  akrtyanusupoBaH psn A Hecoenacue,
XapaKTEPU3UPYIOMKUXCA OAMHAKOBON CTENIEHBIO KATETOPUYHOCTH,B peUH Kak M-
y4yacTHMKa, Tak © F-ydyacTHMKa KOMMYHUKATHUBHOTO  B3aMMOJICHCTBUS.
KareropuuHocTs CHWXaeTcs B ToclenHed perummke F-ydacTHuka wu3-3a
KoMOMHauu B Hel J[A Hecoenacue ¢ amonoretmdyeckuM J[A uszeunenue (I'm
terribly sorry, but it’s the twelfth). CnenoBarenbHo, 3TOT IpUMEp CBUICTEIBCTBYET
O BO3MOXHOCTH KoMOMHauui JIA passbix TunoB (rubpunneix J[A), yTo
MPENOINpPEIeIeH0 KOMMYHUKATUBHOM 3a/ladeil KOHKPETHOM CUTyalluu PEYeBOrO
OOIIECHHUS.

B cnenanHoil BBIOOpKE HE OBUIO OOHAPYXEHO CIyYaeB SKCIUIMIIMTHOIO
HEOJOOpEeHMsI U OTKa3a, OJHAKO TaKuWe BUIbI HOHKOH(OpMaTuBHBIX A MoryT
OBITh BBIJICICHBI B TMPOIECCE aHalM3a OOJIBIIEr0 KOJMYECTBA TEKCTOBOTO
Marepuana.

[IpeacTaBieHHOE BBIIIE HCCICAOBAHHE TO3BOJIIET Cl€JaTh CIEAYIOIINE
BBIBOJIBI: 1) 3ameTHO Oojiee 4YacToe HUCMOJb30BaHHE KOH(POpMATHUBOB
XapaKTEepU3yeT pedb MMEePCOHAKEH-KEHIUH; 2) TPH HCCIEAOBAaHUU BHUIOBOTO
MParMaTUYeCKOr0 3HA4YE€HUsI JaHHOTO Tumna A B KEHCKOW MEPCOHAXKHON peun
YCTAHOBJIEHO, YTO 37eCh HaumOoJiee TpeacTaBiieHbl /A coenacue (pu HU3KOU
KaTeTOPUYHOCTH BBICKa3bIBaHUs), /JA odobpenue n J[A noxsana, nipu 3tom JIA
noxe6aia OTMEUYCHBI OOJIbIIIEH YaCTOTHOCTBIO, YEM B TIEPCOHAKHOMN peur MY>KUHH, a
A 00obpernue epcoHax HOU peun M-y4aCTHUKOB BCTPEUYAIOTCS BJBOE YaIlle, YeM
B peun F-y4acTHUKOB; TOECTh H3Yy4YEHHE TMparMaTU4eckoro 3HadeHus JIA
KOH(OPMATHUBOB TIO3BOJISET BBIICIUTh YETKHE TCHICPHBIC pa3Iuyus B pPeUn
nepcoHaxei; 3) oOpamaer Ha ceOs BHUMaHWE HEOJWHAKOBOE MO YAaCTOTHOCTH

ucrojp30BaHue oddepaTuBOB W JUIAKTHBOB (mpeoOnamaroT B peun  F-



MEPCOHAXKEH), a TAK)KE aKKy3aTHBOB (ITpeo0IaaaroT B peun M-TepcoHaxkel), 4To
MOXKET OBITh OTPaXEHHEM  OIpPENEJICHHBIX  COLMATBHO-TICHXOJOTHYECKIX
TeHIECpHBIX paznuuuil. JlanbHeilre MepcrneKTUBbl HCCICAOBAHUS CBSI3aHBI C
UCIIONb30BAaHUEM  TPEJIOKEHHOW B CTaTh€  METOJUKUA  HCCICIOBAHUS
JIMHTBONPAarMaTUYECKUX OCOOEHHOCTEH MEXTeHJIEPHBIX IUAJIOrOB Ha MaTepualie
aHTJIOS3BIYHOM MPO3bI, HAITMCAHHON aBTOPAMU-MYKYHMHAMHU.
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